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Názvy rastlín v miestnej terminologii.
Ph .  Dr .  J o z e f  B e č k a .

Názvy dedín sú vecou tak všednou, že len málokedy niektorý 
z nich — a to ešte len vtedy, keď je dajaký neobvyklý — upúta 
natoľko našu pozornosť, že sa zamyslíme nad ním a nad jeho pô­
vodom. Málokedy počuť otázku, ako. vzniklo to alebo ono meno, 
a ešte zriedkavejšie, z akých oborov sa berú slová pre názvy 
miest a dedín. Koľko Pražanov vie, čo znamená slovo Praha, koľko 
obyvateľov Brna pozná pôvod tohoto slova, koľko je obyvateľov 
Bratislavy, ktorí vedia, ako vznikol tento názov? A predsa nie je 
to bez zaujímavosti.

Medzi názvami dedín sú názvy najrôznejšieho pôvodu a naj- 
rozmanitejšieho základu. Sú obce pomenované podľa svojho zakla­
dateľa (Bratislava, Chotébor, Leopoldov, Štefanovce atď.), podľa 
niektorej význačnej vlastnosti svojich obyvateľov (Hrnčiarovce, 
Tatobity =  ,tí, ktorí bijú zlodejov4, Všetaty =  ,dedina, kde všet­
ci sú zlodeji4, Lnáře, Makotřasy atď.) podľa zvláštneho právneho 
postavenia dediny voči zakladateľovi (Lehota, Lhota =  ,uľavenie 
od povinností poddanských4, Soboty, Plavecký Štvrtok, Spišský 
Štvrtok)*). Na Slovensku bývajú dediny i mestá nazývané podľa 
svätých (Turč. Sv. Martin, Lipt. Sv. Mikuláš, Sv. Jur atď.). Dedina 
dostáva často meno podľa svojej zvláštnej podoby (Okrouhlice, 
Dlouhá Ves), alebo podľa svojho mladšieho pôvodu (Nová Ves, 
Spišská Nová Ves). Nie zriedkavé sú názvy dedín podľa chovaných 
zvierat (Kozárovce, Husinec, Volary, Ovčáry, Vepříkov), alebo po­
dľa zvierat, ktoré sa v okolí vyskytujú alebo kedysi sa vyskytovaly 
(Vlkanov, Medvedice, Liškov, Zubřany, Komárno, Račice). Veľmi 
často býva dedina pomenovaná podľa polohy krajiny (Vysočany, 
Dolina, Rovensko, Piešťany =  ,mesto ležiace v piesočnatej kraji­
ne', Meziříčí, Zalužany, Zahorany), podľa miesta, kde bola vy­
stavaná (Praha =  ,miesto vyprahlé alebo suchom alebo úmyselne 
požiarom4, Žďár =  ,miesto vypálené v lese4, Mýto, Třebová 
=  ,miesto vymýtené v lese4, Brno — ,blato4, Blatná, Jílové, 
Kremnica, Plešivec, Bystrica, Lučenec atď.). A pretože pre krajinu 
sú typické i stromy a kre, veľmi často bývajú dediny nazývané 
i podľa nich.

*) Nepatrí sem názov Rimavská Sobota, pretože je to názov celkom 
mladý. Ešte v minulom storočí sa toto mesto nazývalo Štefanovce a, len 
keď sa ho zmocnila maďarizácia, bolo prekrstené na Rimaszombat. P re ­
kladom vzniklo meno Rimavská Sobota. (Sr. Nagyszombat Ä *nava‘). •
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N ázvov dedín, odvodených od rastlinných  mien, je na územ í čsl. 
jazyka v ČSR na 1000 a sú m edzi nimi n ázvy  rôznych tv aro v .

N ajjednoduchší typ  sú n ázv y  ako: U B u k u  Č*), U D u b u  Č,  
U L i p y  Č,  P o d  L i p o u  Č, Z a  D u b e m  Č, N a  B ř e z i n á c h  
Č,  N a  B u č i n e  M,  N a  D u b e c h  M,  D o  R e p y  M,  V B o r k u  
Č,  V J a l o v c i  Č,  Z a  D u b o v i n o u  Č,  V B r e z á c h  S,  V 
T r s t i S,  P o d  J a v o r  S at ď. T ýchto  názvov  sa užíva len pre 
sam oty  a celkom  malé dediny, p re tože  p re  svoju nesklonnosť sú 
nepohodlné a často aj nejasné.

M iesto pádu predložkového sa prav idelne užíva priam o názvov  
strom ov, k rov  a menej často i rastlín , m etaforicky  p renesených  na 
názvy  dedín:

B oleráz S, B or M, B ram bory  Č, B orovica M, B řest M, B ří­
za Č, B ršlica S, Buk M, Dub ČM S (Č eský  Dub Č, K rásny  
Dub S, T ri D uby S), H abr Č, H ruška M, Jabloň S, Jav o r Š, 
Jedle Č, Jilern Č, Jíva Č, Klen M, Klokoč ČS, L ípa ČM (Č eská 
Lipa. Č, P ap rad , P o p rad  S**), Pelunék Č, R epa M, Sm rk M, 
Šípok S, Topoľa S, Víno M, V rba S atď.

Č asto b ý v a  užité názvov  zdrobnelých:
Bouček Č, B ôrik S, B orov ička S, B řestek  M, D řínek Č, D oubek 
Č, H abrek  Č, Jahůdka M, Jav o rec  S, K řenek Č, O lšička Č,
Smrček. M, V rbka M, V rbica S atď.

Č astý  je v  tom to postaven í plurál:
B resk y  S t B uky Č, H rušky  M, H abry  Č, Kleny Č, L ísky  Č, 
M aky S, R epy  Č, T rn y  S atď.
Už tieto  p lu rály  nám  ukazujú, že viac ako jednotlivé strom y  sú 

charak te ris tické  p re  krajinu a tý m  aj p re označovanie dedín celé 
skupiny strom ov. N ázvov porastlín  sa veľm i často m etaforicky  užíva 
v m iestnej term inologii. P re  označovanie lesov najtyp ickejšia  je 
koncovka -ina„ P re to  tá to  koncovka je tak  častá  i u názvov 
m iestnych:

B orovina MS, B restina  S, B řezina ČM, B rezina, -ka, -y  S, 
Bučina ČMS, B ukovina ČMS, Cerina, C erovina S, D ubina S, 
Dubliny Č, Ja lovčiny  Č, Jasen inka S, Javo řina  ČM, Jedlina ČS, 
L eština ČMS, Lipina ČM, L ipiny S, L ipovina S, O rjabina, J a ­
rabina S, O lešinky M, O lšina ČM, O sičina S, R aky tina  S, Ru- 
žina S, Sm rčina ČM, S m rečiny  S, Sosnina M, T rnina, -y  S,
Tisina Č, V rbina MS, V řesina M atď.
Inou takou koncovkou je -ník. P re  označovanie porastlín  sa 

dnes tejto  koncovky  užíva veľm i málo, ale u m iestnych mien je 
častá, zvlášť v  slovenčine. Na S lovensku sa vy sk y tu je  tu  i kon­
covka -ovík:

*) Doklady sú citované zo »Statistického lexikonu obcí v republice 
Československé«. (I. Čechy, Praha 1929, II. M orava a Slezsko, P raha 1924, 
III. Slovensko, P raha 1927.) Č. znamená doklady z Čiech, M. z M oravy a 
Sliezska, S. zo Slovenska.

**) Slovo toto znamená kapraď.
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Borovník M, Březník M, Březovík Č, Bukovník Č, Bzovík S, 
Černík S, Čerešník S, Doubravník M, Dubník S, Hrabovčík S, 
Hrušovík S, Chmelník Č, Jahodníky S, Jalšovík S, Jaseničník 
S, Javorník ČMS, Jedličník S, Jedlovník S, Jeseník ČM, Lipník 
ČMS, Jilemník Č, Lipovník S, Rokytník ČS, Slivník S, Tisov- 
ník S, Vřesník Č atď.
Tiež koncovka -nice je teraz častejšia u miestnych mien ako 

u názvov lesov a porastlín:
Borovnice ČM, Březnice ČM, Breznica S, Breznička S, Bze- 
nica S, Drienica S, Dubnice ČM, Dubnica S, Chmelnice ČM, 
Chvojnica S, Jablonica S, Jasenice M, Jasenica S, Jesenice Č, 
Jesenica S, Jilemnice Č, Konopnice Č, Koprivnica S, Léštnice 
M, Liešnica S, Olešnice M, Rokytnice ČM, Repnice Č, Sosnice 
Č, Tisovnice Č, Trstěnice ČM, Třtěnice Č, Vinica S.
Koncovka -ovec pre označovanie porastlín dnes vôbec nie je 

obvyklá, ale že taký význam  pravdepodobne kedysi mala, o tom 
svedči rad. miestnych názvov, ktoré majú túto koncovku, a kde 
jej kolektívny význam  ešte dnes cítime. S koncovkou -ovec 
v miestnej terminologii sa stretávam e najviac v slovenčine a ešte 
na Morave. V Čechách je vzácnejšia, snáď preto, že tu sa užíva aj 
koncovky -enec, ktorá je na M orave a Slovensku tu neobvyklá. 

Berezovec S, Březovec ČM, Borovec M, B restovec S, Bukovec 
ČMS, Bučkovec S, Dombrovec M, Dubovec S, Hlohovec MS, 
Hrabovec S, Hrachovec ČM, Chmeľovec S, Chrenovec S, Javo- 
rovec M, Jelšovec S, Kalinovec S, Klenovec S, Leskovec ČM, 
Lieskovec S, Lískovec M, Lipovec ČMS, Olšovec M, Smoko- 
vec S, Šípovec S, Tisovec ČS, Trnovec S, Trstenec S, Smrko- 
vec Č, Sosnovec Č, Vrbovec S.
Březenec Č, Dubenec Č, Chvojenec Č, Jesenec M, Jablonec Č, 
Jalovčinec Č, Líšténec Č, Lipenec Č, Slivenec Č.
P re porasty jednoročných rastlín užíva sa v čsl. jazyku suffixu 

-iste, -iste, -Isko. -Iste je obvyklé v Čechách a na Slovensku, -isko 
sa nachádza hlavne na Morave. Ako vyššie menované kon­
covky i táto označuje niekedy dediny:

Borisko S, Hrachovišté ČS, Chmelišté Č, Chmelisko S, Ječme- 
ništé M, Jetelišté Č, Konopiště Č, Lništé č ,  Repišté M, Repište 
S, Repištia S, Vrbiska M, Turnište S, Zeliska M.
Koncovka -í, -ie je najobvyklejšou koncovkou kolektív. Ako 

kolektívna koncovka označuje aj porastliny a lesy. Y tomto význa­
me bola prenesená medzi miestne názvy, kde je veľmi častá. V nie­
ktorých nárečiach slovenských znie táto koncovka -ia; je to parti- 
tívny genitív užívaný vo funkcii nominativu, ako na pr. v češtine 
»jím chleba«.

Borie S, Boroví Č, Boučí Č, Bučí ČM, Bzí Č, Doubí Č, Dubí 
MČ, Dubie S, Hrable S, Hrabří Č, Habří ČM, Hruškovia S, 
Hruštie S, Chrenščie, Ihličie S, Jalovčí ČM, Jašenie S, Jehnédí Č, 
Javoří ČM, Javoříčko ČM, Jedlí M, Jilmoví M, Jíví Č, Jívoví M,
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Klokočí ČM, Klení Č, Leští M, Lipí ČM, Olší ČM, Osičí ČM, 
Osičie S, Rakytie S, Repaňovia S, Smrčí Č, Smrčkovia S, 
Smrekovia S, Sosní Č, Střemchoví M, Trní MS, Trnie S, Trnia
S, Trstie S, Třtí Č, Vrbí C, Vrbie S.

Iné koncovky sú len veľmi vzácne, na pr, -ava, -ovna, -árna:
Doubrava CM, Dúbrava S, Trnava ČMS, Jalšava S, Jelšava 
S, Olšava S; —■ Borkovna Č, Olšovna Č, — Chmelárna Č, 
Dubáreň S.

❖
Tým sme vyčerpali tie názvy, ktoré sa staly názvami miestny­

mi posunutím významu. Druhý typ názvov dedín sú názvy, ktoré 
boly vytvorené špeciálne ako miestne názvy. Z koncoviek užité je 
tu koncovky -ová (-ový, -ové) -ná (-né, -no), -ská (-ské, -sko), 
-ovka, -ov, -in. Sú to samé koncovky adjektívne alebo adjektívne 
substantivizované, tedy koncovky hodiace sa k vytýkaniu vlastno­
stí. Adjektívne koncovky majú zpravidla femininálne zakončenie,
pretože substantivum, ktoré je zamlčané a má sa domyslet, je ves, 
dedina. Koncovka -ov a -in sem vlastne nepatria; pravdepodobne 
sa dostaly sem analógiou od tých názvov, ktoré boly odvodené od 
zakladateľa (Benešov, Josefov, Kojetín), alebo majiteľa osady, -ov 
a -in majú posesívny význam a vyskytujú sa často u väčších 
osád a miest. Majú zakončenie maskulinné, pretože tu je zamlčané 
subst. hrad. Pokiaľ tu máme zakončenie neutrálne, ide o proste sub­
stantivizované adjektíva, ktoré sa pravidelne substantivizujú v neu­
trálnej forme: Ovšem máme doklady i na mask, zakončenie: -ový, 
ktoré tu vlastne nie je dobre na mieste a je vzácne:
-ová, -ový, -ové:

Borová ČMS, Břestový M, Bukový Č, Březová ČM, Brezová 
S, Brezovo S, Brezový S, Buková ČMS, Bzová ČMS, Cerová, 
-o S, Dubová MČS, Hrabová, -é, -o S, Javorové M, Hrachová 
Č, Hrušová Č, Jedlová Č, Jedľová, -é S, Křenová MČ, Klenová 
Č, Lipová ČMS, Lipové M, Lipovo S, Maková S, ̂  Olšová S, 
Osikovo S, Repová M, Růžová M, Sosnová M, Šípkové S, 
Trnová ČS, Trnové MS, Trnovo S, Tisová Č, Višňová, -é ČM, 
Vrbová Č, Vrbové S atď., atď.

-ná9 -né, -no: -ná je pomerne najhojnejšia na Morave, Koncovka -no 
má najviac dokladov z Čiech:

Borovná M, Borovno Č, Březná M, Březno Č, Brezno S, Bu- 
kovno G, Dubečno Č, Dúbravná M, Dubná, -no Č, Dubinné S, 
Jahodná, -ý M, Jablečno Č, Jaseno S, Jehnédno Č, Jivno Č, 
Klokočná Č, Kopřivná M, Koukolná M, Olešná ČM, Olešno C, 
Ovesné S, Papradno S, Rokytno ČM, Růžená M, Smrčné M, 
Smrčná Č, Topolná M, Třtěno Č, Trstená, -é S, Vinná ČS, 
Vinné Č, Vřesná Č, Vrbno ČM atď., atď.

-ská, -ské,, -sko. Pomerne je častá v Čechách:
Borovsko Č, Březské, -o M, Bukovská M, Bukovsko Č, Dubecko 
Č, Dubicko M, Dubovské M, Hrabovská MS, Jablecká Č, Ja-



senovská S, Javorská -é Č, Jivinsko Č, Jesenské S, Lipovsko Č, 
Lipská Č, Lipsko Č, Smrčensko Č, Topolecká S. at ď.

-ovka» Na Morave má táto koneovka dĺžku; preto moravské doklady 
sa poznajú ľahko podľa zakončenia -úvka. Na Slovensku je dosť 
vzácna.

Borovka Č, Bukovka ČM, Brezovka S, Březůvka M, Habrovka 
C, Habrúvka M, Hrabůvka M, Hrabovka S, Hrachovka C ,Jiru - 
sovka Č, Klenovka Č, Klenúvka M, Křenůvky M, Lipovka č , Li- 
puvka M, Olšovka Č, Ořechovka C, Rúžovka Č, Smržovka Č, 
Tisovka Č, Topoľo vka S, Vrbovka ČS. at ď

-ov:
Borov S, Brestov S, Bukov ČMS, Bzenov S, Cerov S, Drieňov 
S, Doubkov Č, Hrabov S, Habrov C, Hrušov S, Hrachov Č, 
Chmeľov S, Chvojnov Č, Jablunkov M, Jedlov Č, Krenov M, 
Křenkov Č, Chrenkov S, Klokočov ČM, Lipov M, Makov ČMS, 
Olšov ČS, Ořechov M, Rokytov S, Rúžov M, Šípkov S, Trnov 
Č, Tarnov S, Turnov Č, Smržov M, Visnov S, Vrbov S. atď.

-in:
Březin Č, Hruštín S, Hložín M, Chmelin M, Lipétín Č, Olivetín 
Č, Ořešín M, Repín Č, Repčín M, Ružín S, Vrbétín Č.
Ostatné koncovky sú celkom vzácne. Na pr. koncovka -eč v do­

kladoch:
Dubeč Č, Habroveč Č, Kleneč Č, Repeč Č. 

je pravdepodobne mladšieho pôvodu. Na pr. miesto Kleneč užívalo 
sa skôr (a vlastne podnes sa užíva) tvaru Klenčí. Je to prechod od 
neuter k femininu, u miestnych mien častý: to Poříčí — ta Poříč, to 
Přelúčie — ta Přelouč, atď.

Pre Čechy charakteristické, ale pri tom veľmi vzácné je toto 
tvorenie: Dubá Č, Jedlá Č, Lipá Č, Tisá Č, Rokytá Č.

Najdú sa aj iné zakončenia: Střešňák M, Vrbák M, Repčanka M, 
Rokytenka M, Smrkovák Č.

❖

Mnohé názvy osád neoznačovaly pôvodne osady samé, ale ich 
obyvateľov: meno Vršovice, v starej češtine Vršovici, znamenalo 
príslušníkov rodiny Vršovcov a pošinutím významu ďalej i osadu, 
ktorú obývali. Tohoto pôvodu je veľké množstvo miestnych mien 
a medzi nimi je mnoho tých, ktoré majú za základ rastlinné apelatí- 
va. Poznajú sa podľa koncoviek -any, a -ovice, -ovce, ktoré v miest­
nej terminologii sú neobyčajne hojné.

Borovany Č, Brestovany S, Brezany S, Bučany S, Bžany S, 
Dubany ČM, Dubčany ČM, Dubňany M, Dubovany S, Jedlany 
Č, Jívany Č, Hrušovany S, Kleňany S, Líšťany Č, Liešťany^ S, 
Lipany Č, Lipňany Č, Olšoviany S, Olšany Č, Olešany S, Re- 
pany Č, Rokycany ČS, Smrečany S, Topoľany MS, Topoľčany 
S, Topoľčianky S, Trnovany Č, Tršťany S, Vrbäny S, Vrbčany 
Č, Vrbičany Č.
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Koncovka -ice a -ovice u miestnych mien je typická pre Mo­
ravu. U slov, ktoré sú odvodené od názvov rastlín, má však najviac 
dokladov z Čiech.

Brezovice Č, Bučice Č, Bučovice ČM, Bukovice M, Čečkovice 
Č, Hrachovice ČM, Dubéjovice Č, Dublovice Č, Habrkovice Č, 
Habrovčice Č, Hlohovčice Č, Hlohovice Č, Chmelovice Č, Ja- 
blkynice Č, Křenice Č, Křenovice ČM, Leskovice Č, Lipanovi- 
ce Č, Olešovice Č, Olšovice Č, Řepice Č, Repčice Č, Slivice Č, 
Slivonice Č, Třtice Č, Vrbětice ČM, Vrbice ČM, Vinaříce Č, 
Vřesovice M, Vřeskovice Č.

Na Slovensku koncovka -ice nemá u miestnych mien, vzniklých z 
rastlinných apelatív, vôbec dokladov a na jej mieste je koncovka
-ovce:

Jedľovce S, Jesenovce S, Lieskovce S, Makovce S, Ovsenovce 
S, Rakytovce S, Rokytovce S, Tarnovce S, Vrbovce S.
Ako sme sa už zmienili, týmito koncovkami boli označovaní 

obyvatelia a len neskoršie pošinutím významu i dediny samé. Pri 
tomto pošinutí zanikol starý nominativ a miesto neho užíva sa aku­
zativu: Lipéné — Lipany, Vršovici — Vršovice. Dnes životný no­
minativ mask, sa vyskytuje len u niekoľkých slov doložených zo 
Slovenska:

Cibuláci S, Hruškuliaci S, Jačmenovci S, Javorčeci S, Repáci S, 
Repkovci S, Repovci S, Smrečci S.
Z Moravy máme: Březovští.
Tri razy je doložená zo Slovenska koncovka -eje, ktorou sa na 

strednom Slovensku s veľkou obľubou tvoria patronymika: 
Chvojníkeje, Repeje, Trníkeje.

*

V ľudovom jazyku kompozitá sú veľmi riedke. Preto, že miest­
na terminológia patrí svojím vznikom len ľudovému jazyku, má tiež 
kompozit len málo. ^

Makotřasy Č, Řeporyje Č, Hubojedy Č, Březolupy M, Brezo- 
lupy M.
Březhrad č , Březiněves č , Dubodiel S, Hracholusky Č, Mako- 
lusky Č, Trnobrany Č, Vinohrady ČMS, Knéždub M, Trno- 
pole M.
Najčastejšie sa vyskytujú tie kompozitá, ktoré vznikly z výra­

zov predložkových, tedy z toho druhu názvov, o ktorom sme ho­
vorili najskôr (U Dubu, Pod Lipou atď.).

Podborčí M, Podboří Č, Podboroví Č, Podborie S, Podbřezí Č, 
Poddoubí Č. Poddubie S, Podlipí Č, Podvrbie S, — Podborek Č, 
Podjavor S, Podlíska č , — Podhrabina S, — Poddubinná S, 
Podjedličná S, — Podjavorník S, Podlipníky S, — Pobučí M, — 
Zajavorie S, Zádub Č. —• Meziklasí Č.

Celkom ojedinelý je názov: Nebřeziny Č.
*
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Sú tedy tri typy miestnych názvov: 1. prenesené názvy rastlín 
(hlavne stromov a krov) a porastov s koncovkami -ina, -ník (-ovík)4 
-nice, -ovce (enec), -iste (isko), -í, -ie, -ava. 2. speciálně názvy 
pre dediny, s koncovkami -ová (-ové, -ovo, -ový), -ná (-né, -no), 
-ská (-ské, -sko), -ovka (-úvka), -ov, -ín. 3. pošinuté názvy oby­
vateľov dedín, s koncovkami -any, -ovice, -ovce. Tieto typy sa vy­
skytujú na celom území nášho jazyka a medzi jednotlivými krajmi 
tu nie sú veľké rozdiely. Pretože v tomto ohľade nebola ešte slo­
venčina srovnávaná s češtinou, upozorňoval som na všetky od­
chylky, ale ako sme videli, nebolo ich mnoho. Slovenská terminoló­
gia nelíši sa od moravskej viac ako moravská od českej. Naopak sú 
až nápadné shody medzi názvami obcí, často i niekoľko sto km od 
seba vzdialených (malý príklad: Komárno u Dunaja a Komárno u 
Nymburka pri Labi).

Ešte zbýva povedať niečo o tom, podľa ktorých rastlín sú naše 
obce pomenované. Je prirodzené, že to sú predovšetkým stromy, 
a to všetky stromy u nás obvyklé. Najčastejší sú b u k, dub ,  l i pa .  
Z ihličnatých najviac b o r ,  b o r o v i c a .  J e d ľ a  a s m r e k  sú tiež 
časté, ale predsa menej ako borovica, čo je dosť divné, preto, že aj 
tvar s o s n a  tvorí často názvy.

Za to vôbec nie je zastúpený m o d ř í n. Na Morave, kde je lesov 
málo, je ovšem tiež málo názvov odvodených od mien ihličnatých 
stromov. Veľmi časté sú názvy odvodené od slov: B r e z a ,  H a b r ,  
J a v o r ,  J a s a n ,  Ol š e ,  O r e c h ,  V r b a .

V Čechách máme názvy dedín i od slov: Hl o h ,  J i l m,  
J í v a ,  Kl e n ,  ktoré sú na Morave a na Slovensku vzácne 
alebo sa vôbec nevyskytujú (na Slovensku miesto názvu 
jilm je obvyklý brest). Na Slovensku sú názvy odvodené od slova 
c e r. V Čechách a na Morave toto meno nie je známe. T o p o ľ  je 
v našich krajoch strom cudzí (bol k nám prinesený z Itálie v XVII. 
storočí), ale predsa tvorí na Morave a na Slovensku niekoľko ná­
zvov (v Čechách len jedon). Naopak t i s, ktorý je dnes u nás veľkou 
vzácnosťou a pestuje sa len v parkoch, je v miestnej terminologii, 
vynímajúc Moravu, neobyčajne častý, čo ukazuje na jeho bývalé 
rozšírenie. Iné stromy, u nás kedysi menej obvyklé, na miestnu ter­
minológiu vôbec nepôsobia: g a š t a n ,  p l a t a n .

Z mien ovocných stromov vzniklo pomerne málo miestnych 
názvov. Najčastejšie je to j a b l o ň  a h r u š k a; zriedka č e r e š ň a  
a s l i v k a ;  š v e s t k a  a iné druhy vzácnejšie (broskev, meruňka, 
atď.) vôbec nie.

Z krov častá je l i e s k a ,  ďalej k l o k o č ,  j a l o v e c ,  c h v o j ­
ka,  t r n k a, na Slovensku i š í p o k .  Tiež v r e s ,  r a k y t a ,  t r s ť  a 
r u ž a  (jediná z okrasných rastlín) tvoria dosť často miestne názvy.

Okrasné rastliny vôbec nemajú vliv na tvorenie miestnej ter­
minologie. Z úžitkových rastlín najdeme len r e p u ,  c h r e n ,  
h r a c h ,  ma k ,  c h m e ľ ,  v í n o ,  v Čechách tiež l e n  a k o n o- 
p í. Obilie sa v miestnej terminologii vyskytuje len výnimočne; je to
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celkom pochopiteľné, lebo sa obilie pestuje takmer po celom území 
nášho jazyka a jeho pestenie nemôže byť charakteristické pre nie­
ktorú obec. Nanajvýš sa vytkne, že niektorá dedina, ležiaca v  ho­
rách, môže pestovať len ovos (Ovesné ČS).

Účastní sa teda tvorenia miestnych mien len asi 40 názvov 
rastlín, ale z nich kombináciami koncoviek je vytvorené 1000 rôz­
nych slov, k to rým i je označené viac ako 2000 obcí. Ako tieto kom­
binácie vyzerajú, môžeme najlepšie vidieť na slove d u b , k to rý  sa 
v  miestnej term inologii vyskytu je najčastejšie. Od tohoto jediného 
slova je odvodené 57 rôznych názvov, k to rým i je pomenované 276 
dedín (160 v  Čechách, 40 na Morave a vo Sliezsku, 76 na Slovensku). 

Doubek, Doubí, Doubice, Doubíčko, Doubkov, Doublovičky, Dou­
brava, Doubravany, Doubravčany, Doubravčice, Doubravice, 
Doubravička, Doubravičky, Doubravka, Doubravník, Doubra­
vy, Dub, (Český, Starý, M alý Dub), Dubá, Dubany, Dubáreň, 
Dubcovci, Dubčany, Dubec, Dubecko, Dubeč, Dubeček, Dubeč- 
no, Dubějovice, Dubenec, Duběnina, Dubensko, Dubí, Dubicko, 
Dubice, Dubičná, Dubičné, Dubíkov, Dubina, Dubinka, Dubiny, 
Dubjany, Dubková, Dubkovice, Dubliny, Dublovice, Dubňany, 
Dubné, Dubnice, Dubno, Dubník, Dubný, Dubová, Dubové, Du- 
bovice, Dubovka, Dubsko, Duby.
Tu jasne vidíme, ako je snadná a bohatá kmeňoslovná tv o r i­

vosť nášho jazyka.
❖

Prebrali sme miestnu terminológiu len v  úzkom rámci mien 
rastlinných a predsa sme prišli k rôznym dôležitým problémom i 
gramatickým i kultúrne-historickým, ktoré bude treba hlbšie pre­
pracovať srovnáním so starou češtinou a inými slovanskými jazyk­
mi. To v  tomto krátkom článku nebolo možné.
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ZPRÁVY ŠKOLSKÉ ZA ROK 1928(29.

1. Učitelský sbor.
Z m e n y :  Zo sboru odišli: Prof. Jozef B o  j sa , ktorému bolo 

prepožičané systemizované služobné miesto v osobnom stave pri­
delených štátnych profesorov v referátu ministerstva školstva a 
nár. osvety v Bratislave. Prof. Karol K r č m a  bol menovaný prof, 
pri mužskom učiteľskom ústave v Brne. Zat. prof. Titus R o ž ň a y  
na Rg v Dolnom Kubíne. Zat. prof. dr. Anton S c h r o 11 e r bol pri­
delený R Komenského vo Viedni. Prof. Karol S r p  bol menovaný 
profesorom pri R v Šumperku. Vedl. učiteľka spevu sl. Vilma K a- 
d 1 í č k o v á resignovala z dôvodov súkromných.

N o v o p r i b u d l i :  Zat. prof. dr. Jozef B e č k a z R g v  Rimav­
skej Sobote. Kandidát profesúry Oldřich Č e r m á k  bol ustanovený 
zat. profesorom. Kandidát profesúry pán Viktor K r e s t a, ktorý bol 
súčasne pridelený ako zat. profesor R Komenského vo Viedni. Zat. 
prof. Karol U 1 r i c h z Rg v Orlovej. Vedl. učiteľ spevu pán Franti­
šek D o s t a 1 í k.

Prof. dr. Štefan B e z á k bol členom zkúš. komisie pre učiteľov 
s jazykom vyuč. maďarským, členom disciplinárneho senátu pre 
Slovensko a viedol správu obchodného kurzu pri meštianskej škol. 
kongregácie Notre Danie v Bratislave. Prof. Rudolf A u e r h a n, 
Ján B r š H c a, dr. Stanislav K a m a r ý t, Jozef P o n o c n ý  a Ján 
Z b o ř i l  boli členmi zkúšobnej komisie pre učiteľov s jazykom 
vyuč. slovenským. Prof. Jozef P o n o c n ý  vyučoval ako vedl. 
učiteľ na priemyselnej škole v Bratislave. Prof. Dr. Ján M a r u -  
š i a k bol správcom spoločného internátu stredných škôl bratislav­
ských. Prof. dr. J. H ú s e k bol tajomníkom Národopisnej rady pre 
Slovensko v Turč. Sv. Martine. Prof. dr. Václav V á ž n ý  bol sú­
kromným docentom na fil. fakulte univerzity Komenského v Bra­
tislave, predsedom jazykového odboru Matice Slovenskej v  Turč. 
Sv. Martine, členom vedeckej zkúšobnej komisie pre učiteľstvo škôl 
stredných v Bratislave a členom slovenského pracovného výboru 
Štátneho ústavu pre ľudovú pieseň. Prof. Jaroslav V o t r u b a bol 
členom poradného sboru pre výtvarné umenie pri MŠNO v Prahe.

Stav učitelského sboru.
1. K a r o l  Н е р п е  r, riaditeľ reálky, F IHabe; 6 hod.
2. R u d o l f  A u e r h a n ,  profesor M VIb, Q Vabe, Vlabe, VIb; 

19 hod. Triedny Vb. Správca sbierok geom.
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3. Dr. J o ;z e f B e č k a ,  zat. profesor, Čs Vabs, Fr IIa4, Vas, 
N Паз; 18 hod. Triedny Ila.

4. Dr. Š t e f a n  B e z á k ,  profesor, Nb I—VII2 2, exh.2 ; 24 hod.
5. J o z e f  B o j s a, profesor. Do 29. apríla 1929 pridelený Re­

ferátu min. šk. a nár. osvety v Bratislave.
6. J á n  B r š l i c a ,  profesor, M IV4 , Va4, F Vlabs, V Ib; 20 hod. 

Správca sbierok fyz.
7. O l d ř i c h  Č e r m á k ,  zat. prof. T I—VII2 2 , Z Ь, Наг; 26 hod. 

Správca telocvične.
8. D r. A n n a H á j k o v á, prof. (§ 70.), prikázaná službou reálke 

Komenského vo Viedni.
9. Ľ u d e v í t  H o r n i a k ,  supl. profesor, Čs Illabs, Fr Illabs, 

Kp b ; 17 hod. Triedny Illb.
10. D r. J á n  H ú s e k ,  profesor, Čs Ilabs, VIb, Fr Vbs, VIb; 

18 hod. Triedny VII. Správca knižnice žiakovskej.
11. F r a n t i š e k K a d l e c ,  profesor, Čs Ie, IVs, N Is, IV2 ; 16 ho­

dín. Triedny I. Správca knižnice profesorskej.
12. D r. S t a n i s l a v  K a m a r ý t ,  profesor Ch IV—VI1 3 , Ph 

VIb, M b, N Vb2 ; 21 hod. Správca sbierok chemických.
13. V i k t o r K r e s t a ,  zat. prof., prikázaný službou reálke Ko­

menského vo Viedni.
14. D r. J á n  M a r u š i a k ,  profesor, D IIIab4 VIH, Z Illab«; 

11 hod. Snížený úväzok.
15. G i z e l a  O r m a y o v á ,  prof., M НЬз, Illbs, Vb4, Vlabs, G 

IIIb2, F IV 2 ; 22 hod.
16. J o z e f P o n o c n ý ,  profesor, D IIab4, IVs, IVab4, Z ПЬг, IV2, 

VIab4; 19 hod. Triedny VIb. Správca sbierok dej. a zem. Admini­
stratívna sila výpomocná.

17. D r. A n t o n  S c h  r o l l  e r, zat. prof., prikázaný službou 
reálke Komenského vo Viedni.

18. J a r m i l a  Š p e r  g l o v  á, prof., Fr IIb4, IV4 , Vlabe, N Va2 , 
VIb; 18 hod. Triedna IV.

19. K a r o l  U l r i c h ,  prof. (§ 70.), D b, Vab4, Z Vab4, N ПЬз, 
Illabe; 19 hod. Triedny Va.

20. D r. V á c 1 a v V á ž n ý, profesor, Čs Vlabe, N VIab4; 10 hod. 
Snížený úväzok. Triedny Via.

21. J a r o s l a v  V o t r u b a ,  profesor, K b, Ilabs, Vabe, VIb; 
20 hod. Snížený úväzok. Správca sbierok kresliarskych.

22. V á c l a v  V r b s k ý ,  zat. prof., M Паз, Шаз, G IIab4, Шаг, 
IVs, K IHabe, IV2 , VM u; 27 hod. Triedny IHa.

23. J á n  Z b o ř i l ,  profesor, Pr I—VIb»; 19 hod. Triedny Ilb. 
Správca sbierok prírodopisných.

24. L é o n C h o 11 e t, smluv, profesor, lektor univ. Komenského, 
Fr Vab2 , VIab2, VIb; 5 hod.

25. Ľ u d e v í t  H r d l i č k a ,  prof. DRRG v Bratislave, Nb ev. 
aug. vyznania.

26. R u d o l f  Bi  r i n g e  r, farár cirkvi čs. náb.; 4 hod.
27. F r a n t i š e k  D o s t a l i  k, vedl. učitel spevu; 4 hod. 
Školník F r a n t i š e k  Š k u b n i  k.
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2. Kronika ústavu.
Počiatok školského roku bol 1. septembra, pravidelne sa poča­

lo vyučovať dňa 3. septembra. Dňa 6. septembra navštívila škola 
Výstavu Pamätníka odboja, kde žiaci prezreli si návrhy pomníku 
gen. dra M. R. Štefánika. Dňa 18. septembra navštívil ústav Vý­
stavu súdobej kultúry v Brne. Dňa 3. a 4. okt. boly maturitné zkúš- 
ky za predsedníctva pána zemsk. inšp. Fr. Malotu. Zkúške po­
drobilo sa 6 žiakov verejných, z ktorých 3 boli uznaní dospelými 
väčšinou hlasov, 3 reprobovaní na pol roku a 3 externisti, z ktorých 
bol 1 reprobovaný na 1 rok a 2 na dobu neurčitú. Dňa 26. okt. od­
poludnia zúčastnilo sa žiactvo pohrabu spisovateľa Martina Kuku­
čina. Dňa 27. októbra bola školská slávnosť desiateho výročia na­
šej samostatnosti v Československej republike. K žiakom prehovo­
ril o historickom význame toho dňa prof. Dr. Štefan Bezák. Od 
29. októbra do 5. novembra (incl.) bolo vyučovanie prerušené pre 
desinfekciu školy z príčiny epidemie chrípky. Dňa 28. novembra 
bol na ústave pán min. radca J. Racek. Dňa 1. decembra bol oslá­
vený štátny sviatok kráľovstva SHS. a o význame dňa k žiakom 
prehovorili prof. J. Ponocný, Dr. J. Marušiak a K. Ulrich. Tým dňom 
bolo zavedené nepovinné vyučovanie spevu. Dňa 20. a 21. decembra 
bola inšpekcia telocviku prevedená p. inšp. B. Tesařom. Dňa 23. až 
25. januára 1929 bola inšpekcia vyučovania jazyku československé­
mu, ktorú previedol pán vl. radca zemsk. škol. inšp. Ferd. Písecký. 
Dňa 13. februára podrobilo sa 5 žiakov verejných mat. zkúške a z 
tých bol 1 všetkými a 4 väčšinou hlasov uznaní dospelými. Odo dňa 
15. februára bola škola do 1. marca zatvorená pre katastrofálne 
mrazy, ačkoľvek zásoba uhlia v ústave bola dostatočná. Dňa 7. mar­
ca bola školská oslava narodenín prezidenta RČS. p. T. Q. Masa­
ryka. Prednášali prof. Dr. V. Vážný a supl. prof. L. Horniak. Dňa 
3. mája vzpomenuté bolo republiky poľskej a dňa 10. mája zjedno­
tenia kráľovstva rumunského. Dňa 4. mája účastnil sa ústav smú­
točnej slávnosti u mohyly gen. Dr. M. R. Štefánika u Ivánky.

Písomné zkúšky maturitné boly vykonané vo dňoch 3., 4. a 5. 
júna. Ostne zkúšky konaly sa vo dňoch 24., 25. a 26. júna za pred­
sedníctva pána zemsk. inšp. M. Stolárika. Z 23 maturantov verej­
ných žiakov VII. tr. bolo uznané dospelými s vyznamenaním žia­
kov 3, všetkými hlasmi 10 žiakov, väčšinou hlasov 9 žiakov, na 
pol roku reprďbovaný bol 1 žiak.

Dňa 26. júla odovzdal zástupca Slovenskej Ligy prof. Dr. Juraj 
Hodál základinu Kč 500, z ktorej výnosu budú odmeňované vynika­
júce práce z jazyka československého.

Školský rok bol ukončený dňa 28. júna rozdaním škol. vysved­
čení, pred tým bolo vzpomenuté sv. Cyrila a Metoda a M. J. Husa.

T e l e s n á v ý c h o v a .
Telesný stav žiactva bol v celku uspokojivý. Okrem školy cvi­

čilo pravidelne vo spolkoch a kluboch žiakov: v Sokole 65, v atle­
tických, športových a turistických kluboch 52, vo Sväze skautov 23, 
v Orie 15, v YMCE 13, v RTJ. 6 a vo Federácii T. K. 0.

Od telocviku oslobodených bolo (celkom lebo čiastočne) 18 žia-
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kov. Značná časť žiactva (hľadiac k značnému počtu žiakov prez- 
poľných) pestovala sezonné hry a športy v rámci školských hier 
(54 hodín, priemerná účasť 20 žiakov), taktiež značná bola aj účasť 
v hodinách plávania v kúpeľoch v Grôsslingovej ulici (1934 hodín, 
priemerná účasť 37 žiakov). Žiactvo bolo dva razy do roka zmera­
né a zvážené, zmeraný aj maximálny a minimálny objem hrud­
níku a sostavený prehľad telesnej vyspelosti žiakov dľa veku. Proti 
úrazu v škole bolo žiactvo poistené u Pražskej mest. poisť, a jed­
nomu poistencovi bola náhrada lieč. trov v obnose Kč 18 vyplatená.

Za súčinnosti profesora telocviku usporiadaný bol z jara na 
ústave Csl. Červeným krížom samaritský kurz pre žiakov, kto­
rého sa účastnilo 23 poslucháčov, ktorým bolo tiež vydané vysved­
čenie. Üstav účastnil sa aj ľahkoatletických stredoškolských závo­
dov o Mičurov pohár a umiestnil sa na 3. mieste. Ku koncu roku 
usporiadané boly medzitriedne závody vo hrách a ľahkej atletike.

Dňa 14. júna bolo 35 žiakov ústavu znova štepené.
U m e l e c k á v ý c h o v a .

Umeleckej výchove žiactva bola venovaná po celý školský 
rok sústavná pozornosť a pri každej vhodnej príležitosti boli žiaci 
upozornení na zaujímavé a dôležité zjavy umeleckého života vý­
tvarného v hodinách kreslenia i pri návšteve umeleckých výstav. 
Hlavný zreteľ venovaný bol umeniu československému, pri tom 
bolo však vyložené i jeho spojenie s umením národov západných 
i s historickou tradíciou. Podrobne bola objasnená žiactvu i tech­
nická stránka umenia — a n a  príkladoch vyložené a ukázané všetky 
maliarské i grafické techniky, rovnako i techniky umeleckého prie­
myslu, (výroba keramiky, [glasury], ľudová keramika slovenská, 
gobelin, ručné koberce, batik, ľudové kraslice atď.). K podporovaniu 
záujmu o umenie u žiactva sostavil prof. Jaroslav Votruba školskú 
umeleckú galériu aspoň z dostupných originálov t. j. z grafiky, ktoré 
venovali tomuto účelu vďačne darom niektorí umelci. Obrazy sú 
zasklené a zarámované a sbierka táto bude trvalou ozdobou čsl. 
štátnej reálky. Zastúpení sú v nej: Bohumír Jaronék (»Dubrovník«), 
Jano Koehler (Sv. Cyril a Methodej, 12 barev, lithogr.), Arnošt Hra­
bal, (Drevoryty Vyhnanie z raja, Don Quichote, Pohádka, Ave Ma­
ria, Búrka, Revolúcia, Exlibrisy), Karol Jílek (Na kraji lesa, lithogra- 
fia, drevoryty: Fr. Palacký, Kristus), Petr Pištélka (drevoryty Z 
mandžurskej stepi, Japon. krajina, Budha, Čínsky dvor, Východ, 
Sibiřské chaty, Brána, Hanácka nevesta), Jaroslav Votruba (Drevo­
ryty: 4 listy z diela Haná, 5 rôznych drevorytov, a bar. drevoryt 
»Z Hanej«), Aug. M ervart (lithografia: Forum Romanům). Ceľkom 
30 listov umeleckej grafiky vo 13 rámoch. Okrem toho niektorí 
umelci (i slovenskí) ešte sľúbili svoj príspevok, ako dar. So žiakmi 
ústavu boly navštívené a prehliadnuté umelecké výstavy (Umeleckej 
Besedy Slovenskej v Bratislave, Spolku Slovenských Umelcov 
v Bratislave) doporúčaná bola návšteva výstavy Jindřicha Tomca; 
dňa 12. marca bolo žiactvo na predvedení národopisného filmu 
Matice Slovenskej »Za slovenským ľudom« od Karola Plicku, ktorý 
na žiakov neobyčajne pôsobil.
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V ý l e t y  a v y c h á d z k y .
Trieda VII. vykonala dňa 18. septembra výlet do Moravského 

Krasu a trieda Ha dňa 24. júna do Lednice. Poučných vychádzok 
prírodopisných bolo 8, geografických 7, chemické 3 a fyzickálna 1.

3. Sbierky učebných pomôcok.
Príjem školského fondu bol: za duplikáty 330 Kč, príspevkov 

od žiakov 11.233 Kč, celkom 11.553 Kč. Mimoriadna dotácia: pre 
žiakovskú knižnicu 2000 Kč, na úpravu vodovodu v chemickej pra­
covne 1104 Kč a na kresliarsky kabinet 1296 Kč.

Stav sbierok k 30. VI. 1929.
Sbierky okrem knižníc boly preinventované. Hungarica z kniž­

nice profesorskej sú určené k odovzdaniu univerzitným knižniciam 
v Prahe, Brne, Bratislave a knižniciam seminárnym univerzity 
Komenského v Bratislave. Maďarská literatúra z knihovny žiakov- 
skej bola odovzdaná žiakovským knihovňám maď. učitel, ústavu 
a maď. reál. gymnázia v Bratislave.

P r o f e s o r s k á  k n i h o v ň a :  stav 1928 912 č., prírastok 72, 
stav 984 č: Výdaj na knihovňu 2265 Kč.

Ž i a k o v s k á  k n i h o v ň a :  stav 1928 1142 č., prírastok 44, 
stav 1186 č. Výdaj na knihovňu 3935 Kč.

F y z i k a :  stav 1928 630 č., prírastok 15, stav 645 č. Výdaj na 
fyziku 2265 Kč.

P r í r o d o p i s :  stav 1928 1150 č., prírastok 221, slav č. 1371. 
Výdaj na prírodopis 1451 Kč.

C h é m i a :  stav 1928 828 č., prírastok 37, stav 865 č. Výdaj na 
chémiu 1037.20 Kč.

D e j e p i s  a z e m e p i s :  stav 1928 č. 1108, prírastok 14, stav 
1122 č. Výdaj na dejepis a zemepis 634.20 Kč.

M a t e m a t i k a  a d e s k  r. g e o m e t r i a :  stav 1928 157 č., 
prírastok 2, stav 159 č. Výdaj na mat .a deskr. geom. 5432.60 Kč.

K r e s l e n i e :  stav 1928 264 č., prírastok 45, stav 308 č. Výdaj 
na kreslenie 1930 Kč.

S b i e r k a h e r n é h o  a t e l o c v i č n é h o  n á r a d i a :  stav 
1928 69 č., prírastok 8, stav 77. Výdaj na hry a telocvik 1161 Kč.

4. Štipendiá.
Ministerstvo školstva a národnej osvety venovalo 1100 Kč na 

ošatenie žiakov.
Š t i p e n d i á  m a l i :
1. Z prebytkov pokút dôchodkových: Miloslav Pekař Kč 500.
2. Zo štipendia Jána Pálffyho: Štefan Klúčik z Ila, Koloman 

Batla a Augustín Šteffek zo IV., Karol Kisšík z Va, František Machá­
ček zo Via a Ján Polák zo VIb po Kč 700.
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3. Škol. stipendium zo »Záhradníkovho fondu«: Alojz Budějov- 
ský z Ila Kč 150, Alfréd Passinger z lib Kč 350, Jaroslav Puchta 
z lib Kč 300, František Obdržálek z Vb Kč 200, Ervín Peschl z Vb 
Kč 300 a O takar Šesták zo VIb Kč 700.

4. Podpora m inisterstva financií: Konrád Kreitzer z I. tr. Kč 3400 
a Alfred Rzehák Kč 3400.

5. Študijnú podporu Kč 400 Anna Kuglerová zo VII. tr. a Anton 
Hollý z lila  tr.

Spolok pre podporovanie nemajetných žiakov 
čs. štátnej reálky v Bratislave.

Predsedom  je pán Kl. Florian, riaditeľ Českej priemyselnej 
a hospodárskej banky, miestopredsedom pán K. Hepner, riaditeľ št. 
reálky, jednateľkou si. prof. J. Šperglová a poklad, prof. J. Ponocný.

Stav majetku dňa 30. júna 1928: Kč 11.100 6% IV. št. pôžičky, 
Kč 17.100 IV/4% št. pôžičky a Kč 16.000 4% pôžičky m esta B ra­
tislavy.

Príjm y a výdavky do 30. júna 1929:
P r í j m y :  V ý d a v k y :

Z výnosu zákl. imania . . .  Kč 2075*50 O š a t e n i e .......................K č  3171*80
Príspevky č l e n o v ................. „ 2297*— Knižnica chudobných . . „ 1052*95
Z podnikov ústavných . . . „ 132*60 Podpory peňažné . . . . „ 984*—
Dary k o rp o rác ií......................„ 3350*— Adm. v ý l o h y ........................ 130*80
Úroky z imania výdaj . . . „ 25*—

V peňažných ústavoch uložené Kč 4838.90 a hotovosť Kč 441.90.
Vedľa spolku jestvuje 6 fondov pre podporu žiakov, o ktorých 

bude rozhodnuté dľa § 249. mieru trianonského.
Válečné pôžičky boly vym enené za IV. št. pôžičku v obnose 

4200 Kč, 4900 K uh. renty  predválečnej a 2599.15 Kč vkladov.
Výbor spolku vzdáva srdečnú vďaku všetkým , kto akýmkoľ­

vek spôsobom prispeli k zlepšeniu postavenia našich chudobných 
študentov.

Soznam členských príspevkov a darov od žiakov a rodičov
týchto žiakov.

Z I. tr.: Albert 5, M ezníková 200, Rössel 2, Viktorin 10 Kč.
Z Ila tr.: Budéjovský 10, Čík 2, Havlovič 5, Holzová 5, Kar- 

lovský 10, Moníková 10 Kč.
Z Illb tr.: Brna 2, Hollý 3, Hrdlička 2, Lackovič 5, Nespala 5, Niž- 

ňanský 2, Párik  10, Pacák 5, Patsch 5, Ponocný 2, Putna 5, Rolenc 
10, Roller 2, Ryba 2, Souček 2, Staněk 10, S trapák 2, Svoboda 2, 
Svoboda 2, Šimek 3, Tichá 10, Titlbach 2, Tóth 2, Valo 2, Váradi 5, 
Vavrovič 2, Viktorín 10, Vincek 2, Zibala 2 Kč.

Zo IV. tr.: Berger 5, Kosař 5, Krampl 2, Plch 5, Rob 10, Šimon 5, 
Šlechta 10, Vrzal 3, W unsch 5 Kč.

Z Va tr.: Ďurjak 200, H abarta 10, Karpátovia 210 Kč.
Z Vb tr.: Florián 1000, Joachimová 10, Marjanko 200, Novák 5, 

Pavlíček 10, Prokop 200, Schick 5 Kč.
Zo VIb tr.: Marjanko 10, Šesták 5, X. 5 Kč.
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5. Statistický prehľad žiakov.

T r■ i e d a
o

I Ha Ilb III IVa IVb IVc Va Vb VI VII a,СЛ

a) Počet:
Na konci škol. r 1927/28 43 35 35 371 28 26 29 36 32 41 31 3731

Na počiatku šk. r. 1928/29
I

341
Ha
29

Ilb
26

IHa
33

Illb
34

IV
42

Va
43

Vb
44

Via
32

VIb
34

VII
34 3851

V škol. roku pristúpili — 1 — — — — — — — — — 3861
Súhrnom prijatých . . . 341 30 26 33 34 42 43 44 32 34 34 3861
Tunajší, ktorí postúpili . 321 24 19 28 31 31 35 32 27 27 31 3171
Tunajší, ktorí opakujú 1 3 — 4 — 3 3 6 4 5 3 32
Cudzí, ktorí postúpili . — 3 6 1 2 3 2 5 1 2 — 25
Cudzí, ktorí opakujú . . 1 — 1 — 1 5 3 1 — — — 12
V škol. roku vystúpili . 6 3 6 3 3 — 10 7 3 6 1 48
Na konci škol. r. 1928/29 28* 27 20 30 31 42 33 37 29 28 33 3381

b) Rodisko: 
Bratislava...................... 2 1 1 4 1 5 3 2 1 1 21
Slovensko .................. 13 15 6 13 14 25 19 12 12 10 17 156

C e c h y .......................... 5 4 5 7 4 5 1 4 8 5 7 55
M orava.......................... 4 1 4 4 5 1 2 4 1 4 1 3N
Sliezsko..........................
Podkarpatská Rus . . . — — — — — — — — — — — —
Cudzina.......................... 4 6 4 6 4 10 6 14 6 8 7 75

c) Bydlisko:
Bratislava u rodičov . . 141 8 9 12 13 14 16 23 20 15 15 1591
Bratislava u odp. dozorcov 4 9 1 6 1 7 5 5 5 4 6 53
Vlakom prichodia . . . 10 10 10 12 17 21 12 9 4 9 12 126

d) Štátna príslušnosť:
RČS................................. 281 27 20 30 31 42 33 36 28 28 33 3361
Cudzina S H S .............. 1 1 2

SSSR 1 1

e) Materinská reč:
Československá . . . . 251 21 20 30 29 41 32 35 28 28 32 3211
Nem ecká.................. 2 3 — 2 — — 1 — — .— 8
Maďarská...................... — 3 — — _ 1 1 1 — — — 6
Ruská.............................. 1 1 — — 2
In á ................................. 1 1

f )  Náboženstvo:
vKatolíci r í m . ............... 221 19 12 20 23 37 29 27 18 17 30 2541
Československé vyznanie 2 1 5 3 1 1 2 2 2 19
Evanjelické a. v. . . . . 1 6 — 1 1 1 2 4 4 5 — 25
Evanjelické reform. . . — 1 — — — — — 1 — — — 2
Evanjelické č. b............. — — 1 1 1 — . 1 — 1 — — 5
Pravoslavní.................. 1 — — _ — — — 1 1 — — 3
Baptisti a methodisti . . 1 1 2
Iz rae liti.......................... 1 1 1 — — 1 — 1 1 2 — 8
I n í ................................. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Bez vyznania . . . . 1 — 5 2 3 2 1 2 2 2 — 20

g) Vek žiakov:
Narodení 1906 ............... 1 1

1907 ............... 2 2



Г r i e <d a
'o

I Ila Ilb Hla Illb IV Va Vb Via VIb VII a, cn

Narodení 1908 ................ 2 2 4
1909 ................ i 1 1 ~3 10 16
1910................ 5 2 2 6 3 10 28
1911................ 3 6 5 5 5 4 28
1912................ — 1 1 3 — 11 8 4 9 11 5 53
1913................ — 3 1 3 6 4 10 12 4 5 __ 48
1914................ — 5 — 8 14 14 7 13 1 1 _ 63
1915................ — 4 5 14 8 4 — — — — _ 35
1916................ 6 11 11 2 3 — — — — — _ 33
1917................ 2D 3 2 — 261
1918................ 1 — 1

h) Nepovinné predmety:
S p e v ................................. 20 17 15 — 1 3 — — — — _ 56
N e m č in a ......................... 28 24 21 22 24 27 26 35 25 22 17 271
Cvičenia fyzikálne . . . — — — — — — — — — — — —
Cvičenia chemické . . . 5 5
Cvičenia prírodopisné . .

i) Platy žiakov :
200 Kč platilo v I. behu 18 8 5 6 3 10 13 16 5 8 4 96
100 „ , v i .  , — ' 1 2 1 1 1 1 2 1 4 2 16
200 „ „ v  II. „ 13 11 7 13 9 21 24 23 14 11 11 157
100 „ „ v II. — 1 2 — — 1 1 — — 2 1 8
V I. behu v celku . . . 3600 1700 1200 1300 700 2100 2700 3400 1100 2000 1000 20800
V II. „ v „ . . . 2600 2300 1600 2600 1800 4300 4900 5200 3200 2400 2300 33200
Oslobodení v I. behu . . 14 19 18 26 30 31 23 26 26 21 28 262

v II. „ . . 16 15 11 17 22 20 8 15 15 15 21 175
Taxy prijímajúce . . . . 680 160 40 20 60 160 180 140 20 60 — 1520
Príspevky na pomôcky . 700 600 520 600 680 840 860 880 640 680 680 7680
Taxy za duplikáty . . . — — 30 — — 90 — — 120 — 90 330
Príspevky na herný fond 105 90 78 99 102 126 129 132 96 102 102 1161

j )  K lasifikácia’.
1. Dodatok za školský rok 

1927/28:
Pri zkúške opravnej ne­

I Ila Ilb III IVa IVb IVc Va Vb VI VII

obstáli .........................
Pri zkúške opravnej ob­

1 — — —- — 1 — — 1 —■ 3

stáli .............................
Ku zkúške opravnej ne­

3 1 4 4 2 1 1 9 11 8 5 49

prišli ................ * . . .
Celkový výsledok 1927/28

39Výborne spôsobilí . . . 8 3 2 5 4 4 3 3 2 2 3
S p ô s o b ilí ......................... 32 27 30 27 22 21 24 26 25 29 25 288
N esp ô so b ilí..................... 3 5 3 5 2 1 2 7 5 10 3 46
Neklasifikovaní . . . .

2. Koncom školského roku 
1928/29:

Výborne spôsobilí . . . 6 4 3 3 2 2 2 5 1 1 4 33
S p ô so b ilí ......................... 12 15 10 14 19 21 12 16 17 16 20 172
N esp ô so b ilí.................... 8 5 3 6 6 13 12 9 7 5 — 74
Opravné zkúšky povolené 1 3 3 7 4 5 6 6 3 4 9 51
Neklasifikovaní . . . D — 1 —- — 1 1 1 1 2 — 8i
Dodatočné zk. povolené D 1 1 1 1 1 2 8i



6. Soznam žiakov.
2iaci hviezdičkou označení sú výborne spôsobilí. — Žiaci v  zátvorkách 
vystúpili v školskom roku. — B. =  Bratislava. Bydlisko rodičov sa ne­

udáva, shoduje-li sa s rodiskom žiaka.

I. trieda.
1. František Albert, Veľké Křídlovice, B. 2. (Miroslav Bílek, 

Dluhonice, Račištorf). 3. (Katarina Čerňanská, Kúty, Senec). 4. La­
dislav Dorogi, Podbrehy-Lehôtka, Vyhne. 5. Robert Dušek, В. 
6. (Viliam Hanák, В.) 7. * Ján Hapala, Szczakowa (Poľsko), В. 8. Ka­
tarina Havlová, Dev. Nová Ves. 9. (Přemysl Havránek, Klášter- 
Hradište nad Jiz., B.) 10. Karol Hezký, Vrchlabí, B. 11. Adolf Hou­
dek, Hodolany, Račištorf. 12. Zoltán Hrušovský, Šurany, В. 13. 
František Janda, Pardubice, B. 14. Pavlina Jurčíková, Račištorf. 
15. Jozef Kemeneš, Majcichov, Ivánka pri Dunaji. 16. *František Kiš- 
šík, Kúty, В. 17. Ján Konček, Krakov (Poľsko), Račištorf. 18. Kon­
rád Kreitzer, Vojtanov, Cheb. 19. (Kurt Laube, Viedeň (Rakúsko), 
Komárno). 20. Anton Maděr, Pajštún, Senec. 21. *Vladimír Machaň- 
kov, Serkuti (S. S. S. R.), Qessayovo. 22. Alexander Máťuš, Račiš­
torf. 23. Alena Mezníková, Brno, B. (priv,). 24. ^Miloslav Pekař, 
Třeboň, B. 25. (František Rašla, Páld, B.) 26. ^Bohuslava Robová, 
Příbram, B. 27. Odo Rössel, Pola (Italia), Petržalka. 28. Jo,zef Sle­
zák, Chylice, B. 29. Štefan Sloboda, Zohor, Stupava. 30. Otto Šte­
fan, В. 31. Bohdan Viktorin, B. 32. Anton W erber, Karlova Ves. 
33. František Zatkalík, Dolné Orešany, Pily. 34. *Karol Zlámal, Dlu­
honice, Senec. 35. Dionys Zoltán, Turzovka.

Ha. trieda.
1. Anton Balík, Praha, B. 2. *Ľudevít Bachratý, Trnava, Račiš­

torf. 3. * Alexander Bánovský, Budapešť (Maďarsko), Modrý Ka­
meň. 4. Karol Boško, Čeklís. 5. Alois Budéjovský, Viedeň (Rakús­
ko), B. 6. Ján Čáni, Petrovec (S. H. S.), Porboka. 7. František Čík, 
Čeklís. 8. Stanislav Čík, Račištorf. 9. Konrád Domes, Uhřiněves, В. 
10. Vincenc Dotter, Maď. Dioseg. 11. Otto Eckhardt, B. 12. (Ján 
Frindrich, Čeklís). 13. Alžbeta Qumbírová, Modra, Fúgeľka. 14. Tar- 
zícius Havlovič, Račištorf. 15. Václav Herain, Brno, B. 16. Otto 
Höfer, Čes. Budějovice, В. 17. "Edita Holzová, Osijek (S. H. S.), В. 
18. Pavel Horváth, Horné Zelenice, Gessayov. 19. Karol Hrčko, 
Pezinok. 20. Qejza Jablonský, Hôrka nad Váhom. 21* (Alojz Jan- 
čula, Nová Bystrica, Gessayov). 22. Jozef Kadlec, Ompitál, Fúgeľ­
ka. 23. Jozef Karlovský, Malá Vieska, Senec. 24. Ladislav Kázmér, 
Ivánka pri Dunaji. 25. *Štefan Kľúčik, Trlinok. 26. Johanna Kořín­
ková, Spittal nad Drávou (Rakúsko), B. 27. Rúfus Krampl, Račiš­
torf, Malá Vieska. 28. (Ján Kratochvíla, Karlová Ves.) 29. Oľga Mo- 
níková, Čes. Třebová, B. 30. Julius Kleskeň, Malá Vieska, Fedýmeš.

Ilb. trieda.
1. * Jaroslav Krejčí, Vamberk, В. 2. Anton Lednár, Račištorf. 

3. Bernhard Lednár, Račištorf. 4. Alfonz Lošonský, Trnava, Malé
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Brestovany. 5. Karol Luhan, Jiřičná, B. 6. Andrej Lúža, B., Ivánka 
pri Dunaji. 7. Miroslav Maťátko, Nová Рака, B. 8. Alexander Mach, 
Račištorf. 9. Miroslav Mácha, Olomouc, B. 10. Leopold Macher, 
Karlova Ves. 11. Rudolf Machota, Irbit (Rusko), Veľké Šenkvice.
12. * Jaroslav Nosek, Brno, B. 13. Karol Novotný, Viedeň (Rakúsko), 
B. 14. * Alfréd Passinger, Libechov, B. 15. Karol Pláteník, Žilina, 
Čeklís. 16. Jaroslav Puchta, Viedeň (Rakúsko), B. 17. František 
Rábský, Chodov, Čeklís. 18. Ladislav Reichsfeld, Vrbovce. 19. Ju­
raj Smetana, Litovel, В. 20. Viliam Strešňák, Senec. 21. Imrich 
Tomaškovič, Svätý Jur. 22. František Tomiška, Täta (Maďarsko), 
B. 23. Jozef Veselý, Emaus (U. S. A.), Veľké Šenkvice. 24. Erik 
Waldsberger, Brno, B, 25. (Michal Vlado, B.) 26. (Miroslav Záhor­
ský, Nový Sad (S. H. S.), Hviezdoslavov).

Illa. trieda.
1. *Ján Alena, Veľké Leváre. 2. (Otto Bachratý, Čeklís.) 3. Voj­

tech Bednarič, Račištorf. 4. Oliver Belaj, Vajnory. 5. (Štefan Belay, 
Čeklís.) 6. Ján Bezslezina, Prostějov. 7. Pavel Dvořáček, Eichgra- 
ben (Rakúsko), B. 8. Oskár Fabian, Viedeň (Rakúsko), B. 9. Viliam 
Fray, Vásárút, Malacky. 10. Karol Qál, Hrádok, Dojčie. 11. Ján 
Qužík, Wendling (Rakúsko), B. 12. Jozef Hladík, Dolná Sytová, B.
13. Anton Hollý, Stupava. 14. *Ján Houdek, Bělidla, В. 15. Rajmund 
Jaslovský, Hamilton (U. S. A.), Vajnory. 16. Jaroslav Kára, Praha, 
B. 17. Bedřich Klacko, Vlkovec, B. 18. Karol Klusáček, Šala nad 
Váhom. 19. Jozef Konrád, Ivánka pri Dunaji. 20. Viliam Kořínek, 
Spittal (Rakúsko), B. 21. *Ján Kráľovský, Hložany (S. H. S.), Alž­
betin Dvor. 22. Ján Kužel, Duchcov, B. 23. Jindřich Kužel, Praha, B. 
24„ Bohumil Lapka, Louny, B. 25. Štefan Lisý, Svätý Jur. 26. Alojz 
Ludvig, Devínska Nová Ves. 27. (Jozef Luknár, Ivánka pri Dunaji.) 
28. Ján Malík, Karlova Ves. 29. Robert Nedbal, Bystrica pod Host., 
Medvedze. 30. Václav Pátek, Praha, B. 31. Emil Synák, Siladice, 
Qessayovo. 32. Robert Stolařík, Bzová, Senec. 33. Otto Wágner, 
Vrútky.

Illb. trieda.
1. Pavel Brna, Petrovec (S. H. S.), Takšon. 2. Ladislav Hollý, 

Veľ. Leváre. 3. Ludevít Hrdlička, Račištorf. 4. František Lackovič, 
Sv. Jur. 5. Robert Nespala, Milvaukee (U. S. A.) Hochštetno. 6. Jo­
zef Nižnanský, Unín, Kuchyňa. 7. *Slavoj Pacák, Kršak (S. H. S.), B. 
8. Aladár Párik, B. 9. Aladár Patsch, Piargy, Biskupice pri Dunaji. 
10. Karol Ponocný, Ml. Boleslav, B. 11. Alojz Putna, Gross-Aigen 
(Rakúsko), Senec. 12. Oldřich Rolenc, Brno, В. 13. Vladimír Ro- 
lenc, Brno, B. 14. Ladislav Roller, Ivánka pri Dunaji,^ Vajnory. 
15. Ladislav Rozsypal, Nová Kdyně, B. 16. Jozef Ryba, Škvrňany, 
B. 17. Rudolf Souček, Veselí nad M., B. 18. "Václav Staněk, Plzeň, 
B. 19. Karol Strapák, Pezinok, Suchá. 20. Jozef Stražan, Prievidza, 
B. 21. (Jaroslav Svoboda, Praha, B.) 22. Lubomír Svoboda, Mety- 
lovice u Místku, Hviezdoslavov. 23. Štefan Šimek, Veľké Leváre. 
24. (Karol Šinkovič, Cabaj). 25. Drahomíra Tichá, Lhota Chvalčo-
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va, В. 26. Karol Titlbach, В. 27. Karol Tóth, Karlova Ves. 28. (Ru­
dolf Treskoň, Budapešť (Maďarsko), В.) 29. Ján Valo, Psáry, Zo- 
hor. 30. Ludevít Váradi, Račištorf. 31. František Vavrovich, B. 
32. Bedřich Viktorin, B., Červený Most. 33. Joachim Vincek, Ku­
chyňa. 34. Kamil Zibala, Ivánka pri Dunaji.

IV. trieda.
1. Štefan Baláž, Velké Leváre. 2. Koloman Batla, Linec, Dolná 

Křupá. 3. Mečislav Bek, Olomouc-Bělidla, B. 4. Michal Berger, Zla­
té Moravce, B. 5. Eugen Čerňanský, Cáry, Senec. 6. Ján Dušanič, 
Báhoň. 7. Ján Fabian, Český Brod, B. 8. Eduard Havelka Harburg 
(Nemecko), В. 9. Jozef Chmura, Kubachy. 10. Ján Illovský, Obice, 
Turany. 11. Ladislav Kemeneš, Majcichov, Ivánka pri D. 12. Jozef 
Kohút, Hrubý Šúr, Račištorf. 13. Jaroslav Koreň, Vavrišov, Ceklís. 
14. Václav Kosař, Zvorník (S. H. S.), B. 15. Ludevít Krampl, Račiš­
torf. 16. Anton Krchňavý, Cerové-Lieskové. 17. Vendelín Krchňa- 
vý, Cerové-Lieskové. 18. Matylda Krištofičová, Račištorf. 19. Vi­
liam Magula, Rajka (Maďarsko), Ivánka pri Dunaji. 20. Ladislav 
Mišík, Ivánka pri Dunaji. 21. František Müller, Hlavečník, Jince u 
Příbramě. 22. Rudolf Nemec, Trávnik (S. H. S.), B. 23. Jaroslav 
Nový, Hrádek u Manětína, B. 24. Gustav Oravec, B. 25. Valentin 
Orlický, New York (U. S. A.), Igram. 26. Rudolf Pich, Sarajevo 
(S. H. S.), B. 27. Jozef Pochman, Viedeň (Rakúsko), B. 28. Rudolf 
Polakovič, Račištorf. 29. Peter Rendek, Pravenec. 30. Ján Rob. 
Příbram, B. 31. Ondrej Smutný, Karlova Ves. 32. Štefan Ščasný, 
Zohor. 33. Valent Ščasný, Zohor. 34. *Sergej Šimon, Kijev^ (S. S.
5. R.), B. 35. Cyril Šlechta, Tábor, Sv. Jur. 36. * Augustín Šteffek, 
Hochštetno. 37. Evaristo Tirberger, Pola (Italia), B. 38. Vendelín 
Valent, Zohor. 39. Vladimír Vrzal, Praha, B. 40. Romuald Vyčislík, 
Lipt. Sv. Mikuláša 41. Emil Wunsch, Srebrenica (S. H. S.), B. 42. 
Ján Zvozil, Račištorf.

Va. trieda.
1. Florián Bednarovič, Račištorf. 2. (Teodor Bojanovský, Vie­

deň (Rakúsko), B.) 3. Adam Botka, Závada, Hviezdoslavov. 4. Bo­
humil Brožík, Jince, Nové Mesto nad Váhom. 5. Viliam Ciho, B.
6. Julius Deák, B. 7. Ottakar Ďurják, Handlová. 8. Ján Dušek, 
Budapešt (Maďarsko), B. 9. Jozef Flessner, Nem. Wagram (Ra­
kúsko), B. 10. (Emil Fušek, Val. Klobouky, Veľké Šenkvice.) 11. Pa- 
vél Gál, B. 12. Karol Göres, Račištorf, Senec. 13. František Ha- 
barta, Viedeň (Rakúsko), B. 14. Ferdinand Hanzlík, Mošoň (Ma­
ďarsko), B. 15. Karol Hatvany, B. 16. (Jozef Havel, Dev. Nová Ves.) 
17. Alojz Herchl, Rožindol. 18. Desider Heveš, Potvorice. 19. Fran­
tišek Hňup, Hranice, B. 20. (Karol Holman, Zachraštany, Kálnice.) 
21. Jozef Hrušovský, Malé Brestovany. 22. (Vojt. Ivičič, Račištorf.) 
23. (Ján Jablonický, Veľké Brestovany.) 24. (Eugen Jablonský, 
Hôrka nad Váhom.) 25. (Bedřich Janda, Olomouc, Nová Ulice, B.) 
26. Arnošt Janeček, Uh. Ostroh, В. 27. Pavel Jeruš, Zvolen, B. 
28. Štefan Jurčík, Sv. Jur. 29. (Tomáš Jurkovič, Zohor.) 30. Fran-
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tišek Kadlečík, Ivánka pri Dunaji. 31. ^František Karpat, Nitra, B.
32. * Jozef Karpat, Nitra, B. 33. (Jozef Kaufman, Sv. Jur.) 34. Viktor 
Khandl, Račištorf. 35. Karol Kiššik, Kúty, B. 36. Štefan Konrád, 
Ivánka pri Dunaji. 37. Emil Kopernický, Trnava, Čeklís. 38. Jozef 
Koreň, Vavrišov, Čeklís. 39. Gustáv Koširel, B. 40. Ján Kouřimský, 
Tolmin (Italia), B. 41. Rajmund Lobpreis, Vajnory. 42. Jaroslav 
Maršálek, Berlín (Nemecko), B. 43. František Rezek, Dioseg, Trnava.

Vb. trieda.
1. Rudolf Dittrich, Lvov (Poľsko), B. 2. *Klement Florian, Vie­

deň (Rakúsko), B. 3. *Helena Joachimová, Osijek (S. H. S.), B. 
4. (Bella Karlovská, Bridgeport Conn. (U. S. A.) 5. (František 
Kopal, Stupava.) 6. (Viktor Kopal, Stupava.) 7. Jaromír Kratochvíl, 
Nymburk, В. 8. Harald Mandaus, Viedeň (Rakúsko), В. 9. Bedřich 
Marjanko, Mělník nad Labem, B. 10. Ludevít Mičátek, Nový Sad 
(S. H. S.), Trenčín. 11. *Štefan Minarič, Švansbach. 12. Margita 
Mozgová, Viedeň (Rakúsko), В. 13. (J. Möller, Bochum (Nemecko), 
Senec.) 14. Juraj Mrázek, Praha, В. 15. Ján Nerád, Uhorská Ves 
nad Moravou. 16. Miroslav Nerád, Moravská Ostrava, B. 17. Juraj 
Novák, Rokycany, B. 18. ^František Obdržálek, Lúdin (S. H. S.), 
В. 19. František Pavlíček, Viedeň (Rakúsko), В. 20. Julius Pečuch, 
Ivánka pri Dunaji. 21. Vladimír Perdek, Vavrišovo, Čeklís. 22. Er­
vin Peschl, Prostějov, B. 23. Jozef Peschl, Prostějov, B. 24. *Ervin 
Peter, Miškovec (Maďarsko), B. 25. Karol Plachý, Viedeň (Ra­
kúsko), В. 26. Karol Plch, Sarajevo (S. H. S.), В. 27. Pavel Po­
litzer, Florné Saliby. 28. Stefan Popovič, Pudmerice. 29. Jozef Pro­
kop, Budapešť (Maďarsko), В. 30. Ladislav Sergovič, В. 31. Juraj 
Schick, Budapešť (Maďarsko), Vráble. 32. Imrich Slovák, Cífer,
33. Ladislav Szabó, Kňažice, Levice. 34. František Šándor, Tren­
čín, B. 35. Anna škodová, B. 36. Martin Šteffek, Zohor. 37. Kolo- 
man Štefunko, B. 38. Vítězslav Štěpán; Troubky, Bělov. 39. (Šte­
fan Trenčan, Svätý Jur.) 40. Jozef Veselský, Svätý Jur. 41. Jozef 
Viršík, B. 42. Ján Vrablec, Uhorská Ves. 43. Václav Zgusta, Ciez- 
kovice (Poľsko), B. 44. (Ferdinand Zibala, Ivánka pri Dunaji.)

Via. trieda.
1. Jaroslav Auerhan, Prostějov, B. 2. Jozef Beneš, Viedeň 

(Rakúsko), B. 3. Ludvik Březina, Barchov, B. 4. Ján Buchtala, 
Štýr. Hradec (Rakúsko), B. 5. Karol Častulík, B. 6. Jozef Čekal, 
Pacov, B. 7. Vojtech Čerňanský, Holič, Senec. 8. Sergej Četveri- 
kov, Poltava (S. S. S. R.), B. 9. (Karol Dibarbora, Ivánka pri Du­
naji, B.) 10. Eduard Drescher, Opatová nad Váhom, B. 11. Rudolf 
Gregorička, B. 12. Ladislav Grünbaum, Sv. Kríž, Nové Mesto 
nad Váhom. 13. Ján Hanvai, Dobšiná, B. 14. Jozef Hrstka, Nové 
JVLesto (S. H. S.), B. 15. (Jozef Janda, Pardubice, B.) 16. Ján Ji- 
rásko, Jozefov, B. 17. Jaroslav Kasal, Praha, B. 18. Zdenek Kavan, 
Nová Рака, B. 19. Jozef Kováč, Nem. W agram (Rakúsko), B. 
20. (Koloman Kovačič, Horná Krupá, B.) 21. Gabriel Kraicz, Dol.
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Hričov, B. Bystrica. 22. "August Kramář, Nová Ves. 23. O takar Lí­
bal, Předm ěřice nad Labem, B. 24. Bohuslav Lukáš, Suché Vrbno, 
B. 25. Ladislav Luknár, Ivánka pri Dunaji. 26. Ján Magdo, Krupina. 
27. František Macháček, Sv. Jur. 28. Eduard Makovička, Nemšová, 
B. 29. Viliam Michl, Viedeň (Rakúsko), В. 30. Ján Penz, Dolný 
Oháj, Ašakert. 31. Egon Peter, Košice, B. 32. Vojtech Egem, Klad­
no, B.

VIb. trieda.
1. Jozef Marjanko, Mělník, В. 2. Ján Mrňák, Pacov, B. 3. Alojz 

M rva, Báhoň. 4. Ján Müller, В. 5. Juraj Pavlásek, Milevsko, В. 
6. Ján Pavlík, Slov. Komlóš (Maďarsko), B. 7. (Koloman Pecho, B.) 
8. Adolf Pítr-Bartoň, Kopřivnice, B. 9. (Ján Pivoňka, Přerov, B,) 
10. *Ján Polák, Hochštetno. 11. Vladimír Porubiak, Vavrišov, Čeklís. 
12. Julius Prudovič, Trenčín. 13. Viktor Pšenčík, Viedeň (Rakúsko), 
Račištorf. 14. Jaroslav Rádi, Říčky, B. 15. František Reisz, Ma­
lacky. 16. Ludevít Ružička, Modra, B. 17. Alfred Rzehák, Vefká 
Opa, Zitava (Nemecko). 18. Bohumil Sedláček, Zeillern (Rakúsko), 
Oberufer. 19. Tibor Scheimovits, Malé Hyndice. 20. Karol Schoř, 
Pola (Italia), В. 21. (Ján Siegl, Veľké Šurany.) 22. Jozef Suchý, 
Veselí nad Moravou, Vrútky. 23. Břetislav Svoboda, M etylovice, 
Hviezdoslavov. 24. O takar Šesták, Lang Enzersdorf (Rakúsko), В. 
25. Zdenek Šmahel, Praha, B. 26. Karol Šteffek, Zohor. 27. F ranti­
šek Švarc, Mnešice, B. 28. Ludevít Vachálek, Zohor. 29. Juraj Val- 
nickij, V aršava (Poľsko), В. 30. Eugen Veselý, Pola (Italia), В. 31. 
M iroslav Voda, Zagreb (S. H. S.), В. 32. Pavel Vongrej, Sv. Peter, 
Čeklís. 33. Miloslav Zbořil, Zniesenie (Poľsko), В. 34. O takar Zbo­
řil, Viedeň (Rakúsko), В.

VII. trieda.
1. O takar Bořický, Praha, В. 2. Anton Qučik, Mošovce. 3. 

(Jozef Hirner, Malacky.) 4. Ferdinand Horváth, Čataj, B. 5. Jaromír 
Hrstka, Nové Mesto (S. H. S.), В. 6. Karol Hrušovský, Veľké Šu­
rany. 7. Jozef Choleva, Viedeň (Rakúsko), B. 8. Joízef Jablonický, 
Veľké Brestovany. 9. *Maria Kadlecová, Borovnice. 10. Viliam Klum- 
par, Čes. Brod, B. 11. Jozef Kokavec, Brehy. 12. Viliam Konček, 
Krakov (Poľsko), Račištorf. 13. Michal Kopáčik, Čeklís. 14. Ján 
Košík, Viedeň (Rakúsko), B. 15. "Anna Kuglerová, Cajla. 16. Lu­
devít Lednár, Račištorf. 17. Jozef Ledvinka, Bratislava. 18. 
František Luknár, Račištorf. 19. Štefan Minarovič, Lozorno. 20. 
Štefan Nagy, Maďarbél. 21. Anton Nedbal, Bystřice pod Host., 
Medvedze. 22. Ladislav Nosek, Čerčany, B. 23. Karol Petrák, Vie­
deň (Rakúsko), B. 24. * Jozef Plíva, Kvíc, Sv. Jur. 25. Vojtech Pod­
hradský, Trávnik (S. H. S.), B. 26. *Karol Proschinger, Uh. Skalica, 
B. 27. Michal Šištík, Jasenica. 28. Vojtech Šlosár, Hasprunka, Ra­
čištorf. 29. Ladislav Štefanovič, Nové Mesto nad Váhom. 30. Karol 
Šubrt, Jičín, Üzor. 31. Otto Valdman, Krakov (Poľsko), B. 32. Lu­
devít Zeman, Vajnory. 33. Karol Zlámal, Dolná Tuzla (S. H. S.), 
B. 34. Alžbeta Žiaková, Veľ. Bielice, B.
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7. Soznam učebníc na školský rok 1929/30.
I. B ezák: B iblický dejepis, s ta rý  zákon. — D am borský : M luvni- 

ca slov., 4. v y  d. — P ražák : Č ítanka I., 2. v y  d. — P ešek -Š iku ra : Z 
dom ova a cudziny, 1. v. — Nikolau: Zem epis slov. — Č ervenka- 
B učan: A rithm etika, 2. vyd . — Valouch: M eroveda, 2. vyd . — P o ­
lívka-K lím a: Ž ivočichopis, 2. vyd . — Polívka-K lím a: Rastlinopis,
2. vyd . — V eselý -Jež: N em čina I. /

II. Šalá t: Bibl. dejepis, st. a n ový  zák., 2. v. — D am borský: Ako 
v I. —■ P ražák : Č ítanka II., 2. vyd . — P over-V ojtíšek-S uchý : U čeb­
nica jaz. franc. I. — P ešek : Z dom ova a cudziny II. — Č ervenka- 
Bučan: A rithm etika II. — V alouch: M eroveda, 2. vyd . — Polívka- 
Klíma: Živočichopis a R astlinopis ako v I. — V eselý -Jež: Nemčina 
II. — N ikolau-O ndruš: U čebnica zem episu II.

III. F ilkorn: O bradoslovie. — D am borský : M luvnica ako v I.
—• G ebauer-E rtl: M luvnice česká I., 8. vyd . — P ražák : Č ítanka III..,
2. vyd . —• P o ver-V o jtlšek -Š ed ivý : U čebnica jaz. franc. II. — Niko­
lau: Učebnica zem episu III. —• P ešek : Z dom ova a cudziny III. —
Č ervenka: A rithm etika III. Valouch: M eroveda, 2. vyd . — P e tira - 
K rm ešský: Fyzika, 2. vyd . — V eselý -Jež: N em čina III.

IV. B ezák: D ejiny cirkevné. — D am borský: M luvnica ako v  I. 
tr. — G ebauer-E rtl: M luvnice, 8. vyd . — P ražák : Č ítanka IV. — 
P over-V o jtíšek -Š ed ivý : U čebnica jaz. franc. III. — H ýbl: Dejiny 
starého  věku, 2. vyd . —• N ikolau-O ndruš: Uč. zem episu IV. — B y- 
džovský : A rithm etika I. — V ojtéch-B učan: G eom etrie I. — P e tira - 
K rm ešský :F yzika , 2. vyd . — M ašek-N ém eček-H oudek: Chém ia I.,
2. vyd . — M atas: D eskr. geom etrie I. d. — V eselý -Jež: N em čina IV.

V. K ašpar-T iso: Apologetika. — E rtl: Č ítanka vyšší, I. díl pre 
V. — E rtl: Rukověť, díl I., díl II. — P over-V o jtíšek -Š ed ivý : L ectu res 
choisies. — P o v e r-V ojtíšek: G ram m aire frangaise. — N ikolau-O n­
druš: U čebnica zem episu p re  V. tr. str. škôl. — Bidlo-Hýbl-Šusta*
Dějepis II. — B y džovský : A rithm etika II. — V ojtgch-Bučan: G eo­
m etria . — K lír-M atas: D eskr. geom etrie. — R osický-T rap l: B otan i­
k a ^  « i-^ašek -N em eček -H o u d ek : Chém ia. — H orňák-Ježek-K ašík : 
ífeTrtsches L ese- und Übungsbuch, 5. vyd . — Bujňák-M enšík: Slo­
venská  poetika, 2. vyd .

VI. Pokoj: M ravouka.— E rtl-V lček: Č ítanka pro VI. tr., 2. vyd.
— P ražák : Rukověť III. — Fr. ako v  V. tr. — B idlo-H ýbl-Šusta:
Dějepis III. —■ N ikolau-O ndruš: Ako v  V. tr. — B y džovský : A rith­
m etika, ako v  V. tr. — V ojtech: G eom etrie pro VI., 4. vyd . — Vol- 
dřich-K lačko: Zoologia. — W eigner-C hrappa: T eloveda. — M ašek- 
N ěm eček-Spálovský: Chém ia. — Jen išta-K rm ešský : Fyzika. —: D. 
g. ako v V. tr. — Ježek-K ašík: D eutsches L ese- und Ü bungsbuch,
5. vyd.

VII. K ašpar-T iso: Apologetika. — E rtl-V lček: Č ítanka pre  VII.
— M enšík: Rukověť IV., 2. vyd . — M enšík-B ujňák: Poetika. —
Fr. ako v V. tr. — P e k a ř: D ejiny čsl. národa. — N ikolau-Stocký-
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Ondruš: Čsl. vlastiveda. — Bydžovský: Arithmetika II. díl. — Voj­
těch: Geometrie pre VIL, 3. vyd. — Jeništa-M ašek-Nachtigal: F y ­
zika. — Klír-Matas: Deskr. geometrie. — Rosický: Mineralogie a 
petrografie. — W oldřich-Kratochvíl: Geologie pre VIL, 2. vyd. — 
Dratvová: Üvod do fil. — Kadlec: Deutsches Lesebuch, 5. vyd.

Pomocné knihy: Ústava rep. Československej. — Brunclík-Ma- 
chát: Zem. atlas. — Valouch-Murgaš: Log. tabulky. — Bydžovský- 
Vojtěch-M urgaš: Sbierka príkladov. — Vlček: Čítanka pre VI. a VII. 
— Menšík: Rukověť pre VII. a VIII. — Dvořák: M aturitně otázky 
z matematiky.

Zápis žiakov do I. tr. št. reálky v Bratislave sa koná 28. júna 
ráno o 8. hod. O 10. hod. dopol. zkúšky prijímacie. Žiaci ustanovia 
sa v sprievode rodičov alebo ich zástupcov a prinesú so sebou: 
1. k rstný alebo rodný list, 2. školské frekventačné svedectvo.

Toho istého dňa budú tiež prijímacie zkúšky žiakov hlásiacich 
sa do vyšších tried.

Dodatočný zápis sa povoľuje len výnimočne na žiadosť 5 Kčs 
kolkovanú a podanú do 5. júla t. r. riaditeľstvu ústavu.

Zápis našich žiakov do vyšších tried vykonajú pp. profesori 
triedni na konci šk. roku 28/29. Žiaci tí teda nemusia chodiť k zápisu.

8. Oznam.
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